Pls. Translate below English and keep original English words.
This product works with the following operating system software: Windows XP, Windows 2000, Windows Me, Windows 98se
Данное устройство работает со следующими операционными системами: Windows XP, Windows 2000, Windows Me, Windows 98se
Xtreme G 2.4GHz Wireless Cardbus Adapter
Xtreme G 2.4 ГГц беспроводной Cardbus адаптер 

Before You Begin
Прежде чем начать

You must have at least the following:

· A laptop computer with an available 32-bit Cardbus slot

· At least a 300 MHz processor and 32 MB of memory

· Cardbus Controller properly installed and working in the laptop computer

· An 802.11b Access Point (for Infrastructure Mode) or another 802.11b wireless    adapter (for Ad-Hoc; Peer-to-Peer networking mode.)
Вам потребуется следующее:

· Портативный компьютер со свободный разъемом Cardbus 32-bit
· Процессор не ниже 300 MHz и 32 МБ ОЗУ

· Контроллер Cardbus, правильно установленный и работающий

· Точка доступа стандарта 802.11b (для работы в режиме инфраструктур) или другой адаптер стандарта 802.11b (для работы в режиме Ad-Hoc, точка-точка)

Check Your Package Contents
These are the items included with your DWL-G650 purchase:
Проверьте содержимое комплекта

В комплект поставки DWL-G650 входит следующее:

DWL-G650 Xtreme G 2.4GHz Wireless Cardbus Adapter
Беспроводной Cardbus адаптер DWL-G650 Xtreme G 2.4GHz
CD-ROM (containing Drivers, Manual and Warranty)
CD-ROM (содержит драйвера, руководство пользователя и гарантию)
If any of the above items are missing, please contact your reseller.
Если что-либо из перечисленного отсутствует, обратитесь к вашему поставщику.

Insert the D-Link CD-ROM Into Your Computer
Вставьте компакт-диск D-Link в ваш компьютер

Turn on the computer and Insert the D- Link AirExtreme DWL-G650 Driver CD in the CD-ROM drive.
Включите компьютер и вставьте D- Link AirExtreme DWL-G650 Driver CD в привод CD-ROM
The step-by-step instructions that follow are shown in Windows XP. The steps and screens are similar for the other Windows operating systems
Пошаговая инструкция приведена для Windows XP. В других версиях Windows могут быть некоторые отличия.

Do NOT install the DWL-G650 Cardbus Adapter into your computer before installing the driver software on the D-Link CD!
Не устанавливайте DWL-G650 Cardbus адаптер в ваш компьютер до тех пор, пока вы не установили драйвера с компакт-диска D-Link!
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Continued...
Продолжение…

The Install Screen will appear.

Перед вами появится экран установки.

Click Install Driver/PC Utility

Щелкните Install Driver/PC Utility
If the CD Autorun function does not automatically start on your computer , type “D:\Setup.exe.” If it does start, proceed to the next screen.
Если компакт-диск не запустился автоматически, наберите “D:\Setup.exe.” в строке «Выполнить». Если же компакт-диск запустился, перейдите к следующему пункту.

Type “D:\Setup.exe.”

Наберите “D:\Setup.exe.”

The letter “D” represents the letter of the CD-ROM drive. Your CD-ROM drive may be a different drive letter.
Буква “D” обозначает привод CD-ROM. Ваш привод CD-ROM может быть обозначен другой буквой.

Shut down your computer
Выключите ваш компьютер
Installing the DWL-G650 Wireless Cardbus Adapter in Your Computer
Установка адаптера DWL-G650 Wireless Cardbus в ваш компьютер
A. Make sure to turn off the laptop computer.
A.
Убедитесь, что компьютер выключен.
B. Locate the Cardbus slot on your laptop computer.
B.
Найдите слот Cardbus на вашем портативном компьютере
C. Gently insert the DWL-G650 into the Cardbus slot in your laptop computer (as shown.)

C.
Аккуратно вставьте DWL-G650 в разъем Cardbus вашего компьютера (как показано на рисунке)
Link/Activity LED

Indicates that the DWL-G650 is properly installed when the computer is on and blinks when data is being transmitted
Индикатор Link/Activity
Показывает, что адаптер DWL-G650 правильно установлен и мигает во время передачи данных.

32-bit connector

This is the connector that fits into the Cardbus slot of your laptop.
Коннектор 32-bit
Этот коннектор вставляется в разъем Cardbus вашего компьютера.

Antenna

Used to wirelessly connect to 802.11b networks.
Антенна

Используется для подключения к беспроводной сети стандарта 802.11b.
Restart Your Computer 
Перезапустите ваш компьютер

When you restart your computer this Found New Hardware Wizard (Windows XP) screen will appear:
После перезапуска компьютера появится экран Found New Hardware Wizard (Windows XP):
Select Install the software automatically (Recommended)

Выберите Install the software automatically (Recommended)
For Windows XP: This Hardware Installation alert screen may appear after the desktop computer restarts.
Для Windows XP: Предупреждающее сообщение Hardware Installation может появится после перезапуска компьютера.
Click Continue Anyway to finalize the installation
Нажмите Continue Anyway для завершения установки
Click Finish to finalize the installation.
Нажмите Finish чтобы завершить установку
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For Windows 2000, this Digital Signature Not Found screen may appear after your computer restarts.
Для Windows 2000: Предупреждающее сообщение Digital Signature Not Found может появится после перезапуска компьютера.
Click Yes to finalize the installation.
Нажмите Yes для завершения установки.
 The D-Link driver software for this device is undergoing Windows Logo testing. Microsoft
  certification is pending.
Драйвер D-Link проходит тестирование Windows Logo. Вскоре ожидается сертификат Microsoft.

Your Installation is Complete!
Установка окончена!

After you’ve continued in Windows XP, 2000, ME, or 98SE, the D-Link AirExteme DWL-G650 Configuration Utility will automatically start and the utility icon will appear in the bottom right hand corner of the desktop screen (systray). If this icon appears GREEN, then you have successfully installed the DWL-G650, are connected to a wireless network and are ready to communicate!
После того, как вы продолжите работу с Windows 2000, ME, или 98SE программа настройки D-Link AirExteme DWL-G650 запустится автоматически и в правом нижнем углу Панели задач появится значок программы. Если значок ЗЕЛЕНЫЙ, значит вы успешно установили адаптер DWL-G650 и подключились к беспроводной сети, теперь вы готовы к работе!

If the utility icon does not appear, double-click the shortcut icon that has appeared on your desktop.
Если значок программы не появился, дважды кликните на ярлыке, который появился на вашем Рабочем столе.
Double-click the utility icon to use the configuration utility.
Дважды кликните на ярлыке программы чтобы запустить ее и осуществить настройку.
Appendix
Приложение
Using the Configuration Utility
Использование программы настройки
A. Status: Displays the MAC Address of the Access Point that is associated with the DWL-G650.
A.
Status Показывает MAC адрес точки доступа, к которой подключен DWL-G650

B. SSID: The Service Set Identifier is the name assigned to the wireless network. The factory SSID setting is set to default.
B.
SSID: Идентификатор сети - это имя, присвоенное беспроводной сети. Заводские установки SSID -  default.

C. TxRate: The default setting is Auto; meaning, TxRate settings are automatically determined by the DWL-G650 depending on the distance from the access point.
C.
TxRate – Скорость передачи. Настройки по умолчанию Auto, это означает, что скорость будет задаваться автоматически в зависимости от расстояния от DWL-G650 до точки доступа.

D. Channel: Displays the channel information. By default, the channel is set to 6 and selection is automatically determined by the DWL-G650.
D.
Channel: Показывает канал передачи. По умолчанию передача идет на 6-м канале и выбор производится автоматически адаптером DWL-G650.

E. Link Quality / Signal Strength: Displays the Link Quality for the DWL-G650 wireless connection to the access point. The Signal Strength represents the wireless signal between the access point and the DWL-G650. The percentage coincides with the graphical bar.
E.
Link Quality / Signal Strength: Показывает качество беспроводного соединения между DWL-G650 и точкой доступа. Мощность сигнала показывает сигнал между DWL-G650 и точкой доступа. Отображается в процентном соотношении в графической строке.

F. Data Rate: Graphically displays the statistics of data transmitted and received.
F.
Data Rate: Передача данных – графически отображается статистика по переданным и полученным данным.

Appendix
Приложение
G. SSID: The Service Set Identifier is the name assigned to the wireless network. The factory SSID setting is set to default. Make changes here to match the SSID on existing Wireless Router or Access Point.
G.
SSID: Идентификатор сети - это имя, присвоенное беспроводной сети. Заводские установки SSID -  default. Измените SSID для соответствия точке доступа или беспроводному шлюзу.
H. Wireless Mode: The factory setting is set to Infrastructure. Ad-Hoc mode is used for peer-to-peer networking.
H.
Wireless Mode: Тип сети. Настройки по умолчанию Infrastructure. Режим Ad-Hoc mode используется для соединения точка-точка
I. Channel: By default, the channel is set to 6. Channel selection is automatically determined by the DWL-G650 depending on the channel setting of the access point selected for association. To change the channel settings, the Wireless Mode must be set to Ad-hoc.
I.
Channel: Показывает канал передачи. По умолчанию передача идет на 6-м канале и выбор производится автоматически адаптером DWL-G650 в зависимости от того, какой канал установлен на точке доступа. Для изменения канала передачи тип сети - Wireless Mode должен быть установлен в Ad-hoc.
J. TxRate: You can adjust the transmission rate to get the best signal possible depending on your usage and your environment.
J. 
TxRate: Вы можете регулировать скорость передачи для достижения лучшего качества сигнала.

K. Preamble: By default, 

D-Link Air Products are set to Auto Preamble. The Preamble defines the length of the CRC block (Cyclic Redundancy Check is a common technique for detecting data transmission errors) for communication between the Access Point and wireless network adapters. High network traffic areas should use the shorter preamble type.
K.
Preamble:Преамбула, по умолчанию продукты D-Link Air настроены на Auto Preamble. Преамбула определяет длину блока CRC (Cyclic Redundancy Check – метод проверки ошибок при передачи данных) для взаимодействия между точкой доступа и беспроводным адаптером. При большой плотности трафика лучше использовать более короткую преамбулу.
L. Power Mode: By default, Power Mode is set to Continuous Access Mode. Continuous Access Mode — this default setting consumes the most power. Maximum Power Save — this setting consumes the least power. Power Save — this setting consumes a moderate amount of power.
L.
Power Mode: По умолчанию данное значение выставлено в Continuous Access Mode. Continuous Access Mode – значение по умолчание, потребляющее много энергии. Power Save – данное значение подразумевает умеренное потребление энергии.
The preamble setting of the DWL-G650 must match the preamble setting of the Wireless Router or Access Point in order to communicate on the network.
Настройки преамбулы для адаптера DWL-G650 должны соответствовать настройкам преамбулы на точке доступа для возможности взаимодействия.

IP Address Configuration
Настройка IP адреса
To connect to a network, make sure the proper network settings are configured for DWL-G650.
Для подключения к сети, убедитесь, что сетевые настройки для DWL-G650 правильные.

For Microsoft Windows XP: 

Go to Start > right click on My Network Places > select Properties > Double-click on the Network Connection associated with the DWL-G650.
Для Microsoft Windows XP:
Нажмите кнопку Start > щелкните правой кнопкой на пункте My Network Places >выберете Properties >дважды щелкните на Network Connection связанном с DWL-G650.

Dynamic IP address setup
Настройка динамического IP адреса

Used when a DHCP server is available on the local network. (i.e. Router)
Используется когда в сети есть DHCP сервер (например, маршрутизатор)

Select Obtain an IP address automatically (if the Wireless Router or Access Point has DHCP server enabled)
Выберите Obtain an IP address automatically (если беспроводный шлюз или точка доступа имеют DHCP сервер)

Select Obtain DNS server address automatically 
Выберете Obtain DNS server address automatically 

Static IP address setup
Настройка  статического IP адреса
Used when a  DHCP server is not available on the local network.
Используется, когда в сети нет DHCP сервера.
Select Use the following IP address 
Выберите Use the following IP address
IP address: 192.168.0.52
Subnet mask: 255.255.255.0
IP адрес: 192.168.0.52
Маска подсети: 255.255.255.0

Input a static IP address in the same range as the Wireless Router or Access Point.
Введите статический IP адрес из той же подсети, что и точка доступа или беспроводный шлюз.

For Windows 2000 users:
Go to Start > Settings > Network and Dial-up Connections > Double-click on the Local Area Connection associated with the DWL-G650 > select Properties
Для пользователей  Windows 2000:
Нажмите кнопку Start > Settings > Network and Dial-up Connections > дважды щелкните на  Local Area Connection связанном с  DWL-G650 > выберите Properties

Dynamic IP address setup
Настройка динамического IP адреса

Used when a DHCP server is available on the local network. (i.e. Router)
Используется когда в сети есть DHCP сервер (например, маршрутизатор)

Select Obtain an IP address automatically (if the Wireless Router or Access Point has DHCP server enabled)
Выберите Obtain an IP address automatically (если беспроводный шлюз или точка доступа имееют DHCP сервер)
Select Obtain DNS server address automatically 
Выберете Obtain DNS server address automatically 

Static IP address setup
Настройка  статического IP адреса
Used when a  DHCP server is not available on the local network.
Используется, когда в сети нет DHCP сервера.
Select Use the following IP address 
Выберите Use the following IP address
IP address: 192.168.0.52
Subnet mask: 255.255.255.0
IP адрес: 192.168.0.52
Маска подсети: 255.255.255.0

Input a static IP address in the same range as the Wireless Router or Access Point.
Введите статический IP адрес из той же подсети, что и точка доступа или беспроводный шлюз.
For Windows Me and 98se users:
Для пользователей Windows Me и 98se:

Click Internet Protocol (TCP/IP)
Go to Start > Settings > Control Panel > Double-click on the Local Area Connection associated with the DWL-G650 > select Properties
Щелкните на Internet Protocol (TCP/IP)

Нажмите кнопку Start > Settings > Control Panel > Дважды щелкните на Local Area Connection связанной с DWL-G650 > выберите Properties
Dynamic IP address setup
Настройка динамического IP адреса

Used when a DHCP server is available on the local network. (i.e. Router)
Используется когда в сети есть DHCP сервер (например, маршрутизатор)

Select Obtain an IP address automatically (if the Wireless Router or Access Point has DHCP server enabled)
Выберите Obtain an IP address automatically (если беспроводный шлюз или точка доступа имееют DHCP сервер)

Select Detect connection to network media 
Выберите Detect connection to network
Static IP address setup
Настройка статического IP адреса

Used when a DHCP server is not available on the local network.
Используется, когда в сети нет DHCP сервера.

Select Use the following IP address 
Выберите Use the following IP address
IP address: 192.168.0.52
Subnet mask: 255.255.255.0
IP адрес: 192.168.0.51
Маска подсети: 255.255.255.0
Input a static IP address in the same range as the Wireless Router or Access Point.
Введите статический IP-адрес из той же подсети, что и точка доступа или беспроводный шлюз.

